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LÜHISELGITUS

Ühinemiseelsel rahastamisvahendil (IPA) on liidu laienemisel tähtis roll, kuna tegemist on 
peamise vahendiga, mille kaudu abistatakse kandidaatriike ja potentsiaalseid kandidaatriike 
läbirääkimisprotsessis ja liidu täisliikmeks pürgimisel. Laienemisprotsess tugevdab rahu, 
demokraatiat ja stabiilsust Euroopas ning võimaldab liidul olla paremal positsioonil 
ülemaailmsete probleemide käsitlemisel. 

ELi eelarvesse on IPA paigutatud liidu välispoliitika teostamise ühe peamise koostisosana. 
IPA peaks olema tihedalt seotud teiste välistegevuse programmidega. Lisaks tuleb tagada 
selle kooskõla liidu muude asjaomaste poliitikavaldkondade ja programmidega. 

IPA III puhul võetakse arvesse selliseid uusi probleeme nagu ränne, julgeolek, 
keskkonnakaitse ja kliimamuutused. Seetõttu toetab raportöör Euroopa Komisjoni ettepanekut 
eraldada IPA III-le võrreldes praeguses mitmeaastases finantsraamistikus (2014–2020) 
sisalduva IPA II-ga 1,2 korda rohkem vahendeid. Raportöör rõhutab IPA III puhul 
strateegilise programmitöö ja tulemuslikkuse mõõtmise tähtsust, aga ka suurema paindlikkuse 
vajalikkust, et oleks võimalik reageerida ettenägematutele probleemidele ja kriisidele. 

IPA II kaudu on aidatud teoks teha reforme mitmes võtmelise tähtsusega valdkonnas, nagu 
kohtusüsteem, korruptsioonivastane võitlus, avalik haldus ja sotsiaalne kaasamine. Samuti on 
toetatud õiguse järkjärgulist vastavusse viimist liidu õiguse ja nõuetega. IPA III-ga tuleb 
toetust tugevamalt keskendada majanduse arendamisele, konkurentsivõime parandamisele, 
demokraatlike institutsioonide tugevdamisele ja avaliku halduse reformimisele. 

Komisjon peaks võtma kohaseid meetmeid IPA vahendite kasutamise kiirendamiseks, eriti 
esimestel aastatel, et vältida struktuurset mahajäämust lepingute sõlmimisel ja maksete 
tegemisel. Instrumentide ning haldus- ja finantsmenetluste üldist struktuuri tuleks lihtsustada 
ning suutlikkuse suurendamiseks, projektide ettevalmistamiseks, lepingute sõlmimiseks ja 
rakendamiseks tuleks anda rohkem tehnilist abi.

Raportöör rõhutab liidu sise- ja välispoliitiliste meetmete sidususe ja vastastikuse täiendavuse 
ning välismeetmete omavahelise sidususe tähtsust sünergia ja Euroopa lisaväärtuse loomise
jaoks.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Eelarvekomisjon palub vastutaval väliskomisjonil võtta arvesse järgmisi 
muudatusettepanekuid:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Abi andmisel tuleks järgida ka 
kokkuleppeid, mis liit on sõlminud I lisas 

(7) Abi andmisel tuleks järgida ka 
kokkuleppeid, mis liit on sõlminud I lisas 
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loetletud abisaajatega. Abi peaks peamiselt 
keskenduma sellele, et aidata I lisas 
loetletud abisaajatel tugevdada 
demokraatlikke institutsioone ja õigusriiki, 
reformida kohtusüsteemi ja avalikku 
haldust, austada põhiõigusi ning edendada 
soolist võrdõiguslikkust, sallivust, 
sotsiaalset kaasatust ja 
mittediskrimineerimist. Samuti tuleks 
abiga toetada Euroopa sotsiaalõiguste 
samba17 raames kindlaks määratud 
keskseid põhimõtteid ja õigusi. Abiga 
tuleks jätkuvalt toetada nende jõupingutusi 
edendada piirkondlikku, 
makropiirkondlikku ja piiriülest koostööd 
ning territoriaalset arengut, sealhulgas liidu 
makropiirkondlike strateegiate 
rakendamise kaudu. Ühtlasi peaks abi 
edendama nende majanduslikku ja 
sotsiaalset arengut ning majandusjuhtimist, 
et toetada aruka, jätkusuutliku ja kaasava 
majanduskasvu tegevuskava, sealhulgas 
regionaalarengu, põllumajanduse, maaelu 
arengu ning sotsiaal- ja tööhõivepoliitika 
rakendamise ning digitaalmajanduse ja -
ühiskonna arendamisega, samuti kooskõlas 
Lääne-Balkani riikide digitaalarengu 
tegevuskava juhtalgatusega.

loetletud abisaajatega. Abi peaks peamiselt 
keskenduma sellele, et aidata I lisas 
loetletud abisaajatel tugevdada 
demokraatlikke institutsioone ja õigusriiki, 
reformida kohtusüsteemi ja avalikku 
haldust, austada põhiõigusi ning edendada 
soolist võrdõiguslikkust, sallivust, 
sotsiaalset kaasatust ja 
mittediskrimineerimist. Samuti tuleks 
abiga toetada Euroopa sotsiaalõiguste 
samba17 raames kindlaks määratud 
keskseid põhimõtteid ja õigusi. Abiga 
tuleks jätkuvalt toetada nende jõupingutusi 
edendada piirkondlikku, 
makropiirkondlikku ja piiriülest koostööd 
ning territoriaalset arengut, sealhulgas liidu 
makropiirkondlike strateegiate 
rakendamise kaudu, eesmärgiga ületada 
geograafilised ja kultuurilised tõkked, 
arendada heanaaberlikke suhteid ning 
jõuda leppimiseni. Ühtlasi peaks abi 
edendama nende majanduslikku ja 
sotsiaalset arengut ning majandusjuhtimist, 
et toetada aruka, jätkusuutliku ja kaasava 
majanduskasvu tegevuskava, sealhulgas 
regionaalarengu, põllumajanduse, maaelu 
arengu ning sotsiaal- ja tööhõivepoliitika 
rakendamise ning digitaalmajanduse ja -
ühiskonna arendamisega, samuti kooskõlas 
Lääne-Balkani riikide digitaalarengu 
tegevuskava juhtalgatusega.

__________________ __________________

17 Euroopa Parlament, nõukogu ja 
komisjon kuulutasid Euroopa 
sotsiaalõiguste samba üksmeelselt välja 
17. novembril 2017 Göteborgis õiglase töö 
ja majanduskasvu teemalisel 
sotsiaaltippkohtumisel.

17 Euroopa Parlament, nõukogu ja 
komisjon kuulutasid Euroopa 
sotsiaalõiguste samba üksmeelselt välja 
17. novembril 2017 Göteborgis õiglase töö 
ja majanduskasvu teemalisel 
sotsiaaltippkohtumisel.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Julgeolekuvaldkonnas on liidu ja I (9) Julgeolekuvaldkonnas ja 
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lisas loetletud abisaajate strateegiline ja 
operatiivkoostöö hädavajalik, et 
julgeoleku- ja terrorismiohtudega 
tulemuslikult ja tõhusalt toime tulla.

kaitseküsimustes on liidu ja I lisas 
loetletud abisaajate strateegiline ja 
operatiivkoostöö hädavajalik, et 
julgeoleku- ja terrorismiohtudega 
tulemuslikult ja tõhusalt toime tulla.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) I lisas loetletud abisaajad peavad 
olema paremini valmis käsitlema 
üleilmseid probleeme, nagu jätkusuutlik 
areng ja kliimamuutused, ning viima oma 
jõupingutused nende küsimuste 
lahendamiseks kooskõlla liidu 
jõupingutustega. Kajastades 
kliimamuutusega toimetuleku olulisust 
kooskõlas liidu kohustustega Pariisi 
kliimaleppe rakendamise osas ning selleks 
et saavutada kestliku arengu eesmärke, 
tuleks käesoleva programmiga toetada 
kliimameetmetega liidu poliitikas laiemalt 
arvestamist ja panustama üldeesmärki, et
ELi eelarvekulutustest eraldataks 25 % 
kliimaeesmärkide saavutamise toetamiseks. 
Käesoleva programmi alusel rakendatavate 
meetmete puhul eeldatakse, et programmi 
kogu rahastamispaketist eraldatakse 16 % 
kliimaeesmärkidele. Asjakohased meetmed 
määratakse kindlaks programmi 
ettevalmistamise ja rakendamise käigus 
ning käesoleva programmi koondtulemusi 
tuleks arvestada asjakohastes hindamis- ja 
läbivaatamismenetlustes.

(13) I lisas loetletud abisaajad peavad 
olema paremini valmis käsitlema 
üleilmseid probleeme, nagu jätkusuutlik 
areng ja kliimamuutused, ning viima oma 
jõupingutused nende küsimuste 
lahendamiseks kooskõlla liidu 
jõupingutustega. Kajastades 
kliimamuutusega toimetuleku olulisust 
kooskõlas liidu kohustustega Pariisi 
kliimaleppe rakendamise osas ning selleks 
et saavutada kestliku arengu eesmärke, 
tuleks käesoleva programmiga toetada 
kliimameetmetega liidu poliitikas laiemalt 
arvestamist ja panustada üldeesmärki, 
milleks on eraldada mitmeaastase 
finantsraamistiku 2021–2027 kestuse ajal
ELi eelarvekulutustest vähemalt 25 % 
kliimaeesmärkide saavutamise toetamiseks
ning see osakaal peaks võimalikult kiiresti 
ja hiljemalt 2027. aastaks suurenema 
30 %-ni aastas. Käesoleva programmi 
alusel rakendatavate meetmete puhul 
eeldatakse, et programmi kogu 
rahastamispaketist eraldatakse 20 % 
kliimaeesmärkidele. Piiriülese reostuse 
korral tuleks IPA kulude prioriteediks 
võtta piiriülese reostuse kõrvaldamise 
projektide ettevalmistamine ja elluviimine.
Asjakohased meetmed määratakse kindlaks 
programmi ettevalmistamise ja 
rakendamise käigus ning käesoleva 
programmi koondtulemusi tuleks arvestada 
asjakohastes hindamis- ja 
läbivaatamismenetlustes.
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Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Käesoleva rahastamisvahendi 
raames võetavad meetmed peaksid toetama 
ÜRO säästva arengu tegevuskava 2030 
rakendamist üldkohaldatava 
tegevuskavana, mille täitmist EL ja selle 
liikmesriigid täielikult toetavad ning mille 
on kõik I lisas loetletud abisaajad heaks 
kiitnud.

(14) Käesoleva rahastamisvahendi 
raames võetavad meetmed peaksid toetama 
ÜRO säästva arengu tegevuskava 2030 
rakendamist üldkohaldatava 
tegevuskavana, mille täitmist EL ja selle 
liikmesriigid täielikult toetavad ning mille 
on kõik I lisas loetletud abisaajad heaks 
kiitnud. Sellega seoses tuleks erilist 
tähelepanu pöörata kestliku arengu 
eesmärkidele nr 1 „Vaesuse kaotamine“, 
nr 5 „Sooline võrdõiguslikkus“, nr 7 
„Jätkusuutlik energia“, nr 9 „Tööstus, 
uuendus ja taristu“, nr 10 „Ebavõrdsuse 
vähendamine“, nr 11 „Jätkusuutlikud 
linnad ja asulad“, nr 13 
„Kliimameetmed“ ja nr 16 „Rahu, õigus 
ja tugevad institutsioonid“.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Komisjon ja liikmesriigid peaksid 
tagama antava abi eeskirjadele vastavuse, 
sidususe ja vastastikuse täiendavuse, 
eelkõige korrapäraste konsultatsioonide ja 
sagedase teabevahetuse kaudu abitsükli eri 
etappides. Samuti tuleks astuda samme, 
mis on vajalikud selleks, et tagada parem 
koordineerimine ja vastastikune täiendavus 
teiste rahastajatega, sealhulgas korrapäraste 
konsultatsioonide abil. Kodanikuühiskonna 
rolli tuleks tugevdada nii valitsusasutuste 
kaudu rakendatavates programmides kui ka 
liidu abi otsese saajana.

(16) Komisjon ja liikmesriigid peaksid 
tagama antava abi eeskirjadele vastavuse, 
sidususe ja vastastikuse täiendavuse, 
eelkõige korrapäraste konsultatsioonide ja 
sagedase teabevahetuse kaudu abitsükli eri 
etappides. Samuti tuleks astuda samme, 
mis on vajalikud selleks, et tagada parem 
koordineerimine ja vastastikune täiendavus 
teiste rahastajatega, sealhulgas korrapäraste 
konsultatsioonide abil. Abi puhul tuleks 
püüda tagada selle ühitamine liidu aruka, 
jätkusuutliku ja kaasava majanduskasvu 
strateegiaga, samuti partnerluse 
põhimõtte järgimise tingimused ning 
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territoriaalse arengu terviklik käsitus. 
Kodanikuühiskonna rolli tuleks tugevdada 
nii valitsusasutuste kaudu rakendatavates 
programmides kui ka liidu abi otsese 
saajana.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 18

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18) Liidu huvides on aidata kaasa 
I lisas loetletud abisaajate reformialastele 
jõupingutustele, mis tehakse eesmärgiga 
astuda liidu liikmeks. Abi andmist tuleks 
juhtida kindlalt tulemustele keskendudes 
ning pakkudes stiimuleid neile, kes 
näitavad reformidele pühendumist 
ühinemiseelse abi tõhusa rakendamisega ja 
liikmelisuse kriteeriumide täitmisel tehtud 
edusammudega.

(18) Liidu huvides on aidata kaasa 
I lisas loetletud abisaajate reformialastele 
jõupingutustele, mis tehakse eesmärgiga 
astuda liidu liikmeks. Abi andmist tuleks 
juhtida kindlalt tulemustele keskendudes 
ning pakkudes stiimuleid vahendite 
tulemuslikumaks ja tõhusamaks 
kasutamiseks neile, kes näitavad 
reformidele pühendumist ühinemiseelse abi 
tõhusa rakendamisega ja liikmelisuse 
kriteeriumide täitmisel tehtud 
edusammudega ning kes saavutavad 
positiivseid muutusi oma sotsiaal-
majanduslikus keskkonnas ja reageerivad 
aktuaalsetele probleemidele.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 19

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(19) Üleminek ühinemiseelsete rahaliste 
vahendite puhul rakendatavalt 
komisjonipoolselt eelarve otseselt 
täitmiselt I lisas loetletud abisaajate 
poolsele eelarve kaudsele täitmisele peaks 
olema järkjärguline ning vastama 
abisaajate sellekohasele suutlikkusele. Abi 
andmisel tuleks jätkuvalt kasutada 
struktuure ja rahastamisvahendeid, mis on 
oma väärtust ühinemiseelses protsessis 

(19) Üleminek ühinemiseelsete rahaliste 
vahendite puhul rakendatavalt 
komisjonipoolselt eelarve otseselt 
täitmiselt I lisas loetletud abisaajate 
poolsele eelarve kaudsele täitmisele peaks 
olema järkjärguline ning vastama 
abisaajate sellekohasele 
suutlikkusele. Üleminek abisaajate 
poolsele eelarve kaudsele täitmisele tuleks 
peatada või tagasi pöörata juhul, kui 
eelnimetatud suutlikkus väheneb. Abi 
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tõestanud. andmisel tuleks jätkuvalt kasutada 
struktuure ja rahastamisvahendeid, mis on 
oma väärtust ühinemiseelses protsessis 
tõestanud.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 19 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(19 a) Rakendamist tuleks kiirendada 
ning komisjon peaks abisaajatele andma 
tehnilist abi usaldusväärse 
finantsjuhtimise ja kontrollisüsteemi 
loomiseks, projektide ettevalmistamise 
alase suutlikkuse suurendamiseks, 
lepingute sõlmimise ja järelevalve 
korraldamiseks ning struktuurireformide 
elluviimiseks, millega toetataks IPA 
eesmärkide ja tulemuste saavutamist. 

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20) Liit peaks oma välistegevuse mõju 
optimeerimiseks püüdma olemasolevaid 
vahendeid võimalikult tõhusalt kasutada. 
See tuleks saavutada liidu välistegevuse 
rahastamisvahendite sidususe ja 
täiendavuse abil ning nende 
rahastamisvahendite ja liidu muude 
poliitikameetmete ja programmide vahel 
koostoime loomise kaudu. See hõlmab 
vajaduse korral ka sidusust ja täiendavust 
makromajandusliku finantsabiga.

(20) Liit peaks oma välistegevuse mõju 
optimeerimiseks püüdma olemasolevaid 
vahendeid võimalikult tõhusalt kasutada
ning vältima sihtvaldkondade 
dubleerimist ja kattumist. See tuleks 
saavutada liidu välistegevuse 
rahastamisvahendite järjepidevuse, tugeva 
sidususe ja täiendavuse abil ning nende 
rahastamisvahendite ja liidu muude 
poliitikameetmete, välistegevuse, 
rahastamisvahendite ja programmide 
vahel koostoime loomise kaudu. See 
hõlmab vajaduse korral ka sidusust ja 
täiendavust makromajandusliku 
finantsabiga.
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Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Välistegevusi viiakse tihti ellu väga 
ebastabiilses keskkonnas, kus on vaja 
pidevalt ja kiirelt reageerida liidu partnerite 
vajaduste muutumisele ning üleilmsetele 
probleemidele, mis on seotud näiteks 
inimõiguste, demokraatia ja hea 
valitsemistava, julgeoleku ja stabiilsuse, 
kliimamuutuste ja keskkonna ning 
ebaseadusliku rände ja selle algpõhjustega. 
Prognoositavuse põhimõtte ühitamiseks 
vajadusega kiirelt reageerida uute 
vajaduste tekkimisele tuleb kohandada 
programmide rahalist rakendamist. Selleks 
et suurendada liidu suutlikkust reageerida 
ettenägematutele vajadustele ja järgida 
samas põhimõtet, et liidu eelarve 
kinnitatakse iga-aastaselt, tuleks 
käesolevas määruses säilitada võimalus 
kohaldada finantsmääruses muude 
poliitikameetmete puhul juba lubatud 
paindlikkust, nimelt ülekandmist ühest 
perioodist teise ja lubatud vahendite 
ümberpaigutamist, et tagada ELi vahendite 
tõhus kasutamine nii ELi kodanike kui ka I 
lisas loetletud abisaajate seisukohast ja
maksimeerida seega ELi välistegevuses 
sekkumisteks kättesaadavaid ELi 
vahendeid.

(26) Välistegevusi viiakse tihti ellu väga 
ebastabiilses keskkonnas, kus on vaja 
pidevalt ja kiirelt reageerida liidu partnerite 
vajaduste muutumisele ning üleilmsetele 
probleemidele, mis on seotud näiteks 
inimõiguste, demokraatia ja hea 
valitsemistava, julgeoleku, kaitse ja 
stabiilsuse, kliimamuutuste ja keskkonna 
ning ebaseadusliku rände ja selle 
algpõhjustega. Prognoositavuse põhimõtte 
ühitamiseks vajadusega kiirelt reageerida 
uute vajaduste tekkimisele tuleb kohandada 
programmide rahalist rakendamist. Selleks 
et suurendada liidu suutlikkust reageerida 
ettenägematutele vajadustele ja järgida 
samas põhimõtet, et liidu eelarve 
kinnitatakse iga-aastaselt, tuleks 
käesolevas määruses säilitada võimalus 
kohaldada finantsmääruses muude 
poliitikameetmete puhul juba lubatud 
paindlikkust, nimelt ülekandmist ühest 
perioodist teise ja lubatud vahendite 
ümberpaigutamist, et tagada ELi vahendite 
tõhus kasutamine nii ELi kodanike kui ka I 
lisas loetletud abisaajate seisukohast ja 
maksimeerida seega ELi välistegevuses 
sekkumisteks kättesaadavaid ELi 
vahendeid. Lisaks tuleks võimaldada veel 
muid paindlikkuse vorme, nagu 
prioriteetide ümberjaotamine, projektide 
etappideks jaotamine ja nn ülelepingute 
sõlmimine (over-contracting).

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) tugevdada majanduslikku ja (d) tugevdada majanduslikku ja 
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sotsiaalset arengut, sh suurema ühenduvuse 
ja regionaalarenguga, põllumajanduse ja 
maaelu arenguga ning sotsiaal- ja 
tööhõivepoliitikaga, et parandada 
keskkonnakaitset, suurendada 
vastupanuvõimet kliimamuutustele ja 
kiirendada üleminekut vähese CO2-heitega 
majandusele ning arendada 
digitaalmajandust ja -ühiskonda;

sotsiaalset arengut ning konkurentsivõimet
suurema ühenduvuse ja regionaalarenguga, 
põllumajanduse ja maaelu arenguga ning 
sotsiaal- ja tööhõivepoliitikaga, et 
parandada keskkonnakaitset, suurendada 
vastupanuvõimet kliimamuutustele ja 
kiirendada üleminekut vähese CO2-heitega 
majandusele, arendada digitaalmajandust ja 
-ühiskonda, parandada äri- ja 
investeerimiskliimat, soodustada arukat 
spetsialiseerumist, oskuste arendamist, 
teadusuuringuid ja innovatsiooni ning 
luua töövõimalusi, eelkõige noortele.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Ajavahemikul 2021–2027 on 
käesoleva IPA III rakendamise 
rahastamispakett 14 500 000 000 eurot 
(jooksevhindades).

1. Ajavahemikul 2021–2027 on IPA 
III rakendamise rahastamispakett 2018. 
aasta hindades 13 009 976 000 eurot 
(jooksevhindades 14 663 401 000 eurot).

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kooskõlas [naabruspoliitika, arengu 
ja rahvusvahelise koostöö 
rahastamisvahendi määruse] artikliga 20 
võib lõikes 1 osutatud summat kasutada 
programmi rakendamise tehnilise ja 
haldusabi jaoks, näiteks ettevalmistus-, 
järelevalve-, kontrolli-, auditeerimis- ja 
hindamistoiminguteks, sealhulgas ettevõtte 
infotehnoloogiasüsteemide puhul, ja 
ühinemiseelse abi jätkuprogrammi 
ettevalmistamisega seotud muu tegevuse 
jaoks.

2. Kooskõlas [naabruspoliitika, arengu 
ja rahvusvahelise koostöö 
rahastamisvahendi määruse] artikliga 20 
võib lõikes 1 osutatud summat kasutada 
programmi rakendamise tehnilise ja 
haldusabi jaoks, näiteks ettevalmistusabi 
(abi projektide ettevalmistamiseks ja 
hindamiseks), institutsioonide 
tugevdamise ja haldussuutlikkuse 
suurendamise toetus hästitoimiva halduse 
ülesehitamiseks, abi järelevalve-, 
kontrolli-, auditeerimis- ja 
hindamistoiminguteks, sealhulgas ettevõtte 
infotehnoloogiasüsteemide puhul, ja 
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ühinemiseelse abi jätkuprogrammi 
ettevalmistamisega seotud muu tegevuse 
jaoks.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Käesoleva määruse kohaste 
programmide ja meetmetega 
integreeritakse kliimamuutuste, 
keskkonnakaitse ja soolise 
võrdõiguslikkuse küsimused ning vajaduse 
korral kasutatakse kestliku arengu 
eesmärkide34 vahelisi seoseid, et edendada 
integreeritud meetmeid, millega saab 
hüvesid võimendada ja täita sidusalt mitut 
eesmärki.

2. Käesoleva määruse kohaste 
programmide ja meetmetega 
integreeritakse kliimamuutuste, 
keskkonnakaitse ja soolise 
võrdõiguslikkuse küsimused ning vajaduse 
korral kasutatakse kestliku arengu 
eesmärkide34 vahelisi seoseid, et edendada 
integreeritud meetmeid, millega saab 
hüvesid võimendada ja täita sidusalt mitut 
eesmärki. Piiriülese reostuse korral tuleb 
IPA kulude prioriteediks võtta piiriülese 
reostuse kõrvaldamise projektide 
ettevalmistamine ja elluviimine.

__________________ __________________

34

https://ec.europa.eu/europeaid/policies/sust
ainable-development-goals_en

34

https://ec.europa.eu/europeaid/policies/sust
ainable-development-goals_en

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon ja liikmesriigid teevad 
koostööd sidususe tagamiseks ja püüavad 
vältida kattumist IPA III alusel antava abi 
ning muu liidu, liikmesriikide ja Euroopa 
Investeerimispanga antava abi vahel, 
kooskõlas välisabi valdkonnas tegevuse 
koordineerimise tõhustamise ning 
poliitikate ja menetluste ühtlustamise 
suhtes kehtestatud põhimõtetega, eelkõige 
arengu tõhusust käsitlevate rahvusvaheliste 

3. Komisjon ja liikmesriigid teevad 
koostööd sidususe tagamiseks ja püüavad 
vältida kattumist IPA III alusel antava abi 
ning muu liidu, liikmesriikide ja Euroopa 
Investeerimispanga antava abi vahel, 
kooskõlas välisabi valdkonnas tegevuse 
koordineerimise tõhustamise ning 
poliitikate ja menetluste ühtlustamise 
suhtes kehtestatud põhimõtetega, eelkõige 
arengu tõhusust käsitlevate rahvusvaheliste 
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põhimõtetega.35 Koordineerimine hõlmab 
korrapärast konsulteerimist, sagedast 
teabevahetust abi andmise tsükli erinevates 
etappides ja abi koordineerimiseks 
kaasavate kohtumiste korraldamist ning see 
on liidu ja liikmesriikide programmitöö 
protsessi oluline osa.

põhimõtetega.35 Koordineerimine hõlmab 
korrapärast konsulteerimist, sagedast 
teabevahetust abi andmise tsükli erinevates 
etappides ja abi koordineerimiseks 
kaasavate kohtumiste korraldamist ning see 
on liidu ja liikmesriikide programmitöö 
protsessi oluline osa. Abi puhul tuleks 
püüda tagada selle ühitamine liidu aruka, 
jätkusuutliku ja kaasava majanduskasvu 
strateegiaga, samuti vahendite tulemuslik 
ja tõhus rakendamine, partnerluse 
põhimõtte järgimise tingimused ning 
territoriaalse arengu terviklik käsitus.

__________________ __________________

35

https://ec.europa.eu/europeaid/policies/eu-
approach-aid-effectiveness_en

35

https://ec.europa.eu/europeaid/policies/eu-
approach-aid-effectiveness_en

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Samuti töötab komisjon koos 
liikmesriikidega selle nimel, et tagada 
koordineerimine ning vastastikune 
täiendavus mitmepoolsete ja piirkondlike 
organisatsioonide ja üksustega, näiteks 
rahvusvaheliste organisatsioonide ja 
finantseerimisasutuste, ametite ning 
liiduväliste rahastajatega.

4. Samuti töötab komisjon koos 
liikmesriikidega selle nimel, et tagada 
koordineerimine ning vastastikune 
täiendavus mitmepoolsete ja piirkondlike 
organisatsioonide ja üksustega, näiteks 
rahvusvaheliste organisatsioonide ja 
finantseerimisasutuste, ametite, liiduväliste 
rahastajate ja kodanikuühiskonna 
osalejatega.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Abi suunatakse ja kohandatakse olenevalt I 
lisas loetletud abisaajate konkreetsest 
olukorrast, pidades silmas edasisi 
jõupingutusi, mida on vaja kõnealuste 

Abi suunatakse ja kohandatakse olenevalt I 
lisas loetletud abisaajate konkreetsest 
olukorrast, pidades silmas edasisi 
jõupingutusi, mida on vaja kõnealuste 
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abisaajate liikmesuse kriteeriumide 
täitmiseks ja suutlikkuse tagamiseks. Abi 
ulatus ja suurus on diferentseeritud 
vastavalt vajadustele, reformidele 
pühendumisele ning reformide 
rakendamisel tehtud edusammudele.

abisaajate liikmesuse kriteeriumide 
täitmiseks ja suutlikkuse tagamiseks. Abi 
ulatus ja suurus on diferentseeritud 
vastavalt vajadustele, reformidele 
pühendumisele, reformide rakendamisel 
tehtud edusammudele ning 
ühinemiskriteeriumide täitmisel 
saavutatud tulemustele, positiivsetele 
muutustele sotsiaal-majanduslikus 
keskkonnas ja aktuaalsetele 
probleemidele reageerimisele.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kui piiriülese koostöö programmid 
[ETK määruse] artikli 12 kohaselt 
lõppevad, võib selliselt lõpetatud 
programmile käesoleva määruse raames 
eraldatud saadavalolevaid vahendeid 
kasutada muude käesoleva määruse 
kohaselt rahastamiskõlblike meetmete 
rahastamiseks.

4. Kui piiriülese koostöö programmid 
[ETK määruse] artikli 12 kohaselt 
lõppevad, võib selliselt lõpetatud 
programmile käesoleva määruse raames 
eraldatud saadavalolevaid vahendeid 
kasutada muude käesoleva määruse 
kohaselt rahastamiskõlblike meetmete 
rahastamiseks. Sellisel juhul on võimalik 
eraldisi üle kanda järgmisesse aastasse, 
kui sel aastal ei ole rahastamiskõlblikke 
projekte, mida rahastada.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – lõik 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) Liidu ja selle partnerite konfliktide 
ennetamise, rahu kindlustamise ning 
kriisieelsete ja -järgsete olukordade 
lahendamise suutlikkuse edendamine, 
sealhulgas varajase hoiatamise ja 
konfliktiriski analüüsi kaudu; 
inimestevaheliste kontaktide, lepitus-, 
rahutagamis- ja usalduse suurendamise 
meetmete edendamine, arendades 

(d) Liidu ja selle partnerite konfliktide 
ennetamise, rahu kindlustamise ning 
kriisieelsete ja -järgsete olukordade 
lahendamise suutlikkuse edendamine, 
sealhulgas varajase hoiatamise ja 
konfliktiriski analüüsi kaudu; 
inimestevaheliste kontaktide, lepitus-, 
rahutagamis- ja usalduse suurendamise 
meetmete edendamine, arendades 
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julgeoleku- ja arengumeetmete võtmise 
suutlikkust.

julgeoleku- ja arengumeetmete võtmise 
suutlikkust; I lisas loetletud abisaajate 
kaitse ja küberkaitse edendamine;
väärinfo süstemaatilise tuvastamise 
parandamiseks strateegilise 
kommunikatsioonivõime suurendamine.
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